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MIDDELBURG - ,,Somrnige mcnscn
ueggen dat Bijbels Hebreeuws een dode
taal is, maar ik vind hel eern boeiende
taal die springievend is." Johan MurLe
(61) geeft les in het Biibels Hebreenws.
t)p donderdag 6 april worrlt zijn cursus-
mirleriaal gepresenteerd.

Murre werti in 2001 twc.e keer getroffen
door een helseninfarct. Cieroolg daarvan
was dat hij haifzijdig verlamcl raakte cn
nict mtN:r kon lezen. ,, Niet rneer kun-
nen lezcn wils vool mij de gr:ootste
straf. Groter nop clan de herscniniarc-
ten zelf."
Dokters gaven hem het aclvies onr zijn
Itersenen actief te biijven stimuieren.
I{ij beskrr"rt om na twintig jaar de oude
taal Bijbels llebr:eeuws \.veer otr) te pak-
ken. ,,Ik nlerkte dat mijn radartjes lang-
zarnerhand weer l:egonncn te ctraaien
en clat het steeds betex'ging."
Verreweg hct grootste gedeelte van het
Ourie'Testament is geschreven in het Bij-
heis Hebrr:euws. Deze taal is niet te ver'-
gcli jken nret een taal ais Nederlands oi

f)r-rits. De lettertekens wijkcn sterk af
van de onze en de wonlden worden van
rechts naar links geschreven. Het IIe-
brecuws kent ook geen werkwoordstij'
den zoals wij clic kennen. Iets is gt>
berr-rrd of het is niet gebcurd. ,,Als jer Bij-
bels I{ebreeuws wilt leren lezen, moet
jc ee'rst cen knoi: omzetten."
llijb*:ls Ilerbrr:euws is niet hetzelfde als
rllodern Ilebrecuws, Volgens Mulre ver'-
schil len de twee van elkaar zoals het
Zuid-Aft ' ikaans van het Nederlands.
Een goede vriend bleek dt: taal ooh te
willen ieren. Omdat Mulre al verder
was, is hii begonncn met lesgelven. Vr:or'-
dat hij getro{fen werd rloor de infarcten
lvas hij al werkzaam als Ieraar. Hij gaf
toen godsciienstles op een middelbare
schtiol.
lVlurrc. bedacht ziclr clat er mc;gelijk
meer mensen geinteresseerti waren in
de oude taal. I{ij plaatste een adverten-
tie in ecn kerkblad en dat leverde in

combinatie met mond-tot-mondrecla-
me dertig nieuwe leerlingen op. I{ij
kwam erachtef dat er weinig goed ies-
materiaill voor zijn cursisten voor han-
den was en besloot daarom zelf een cur-
sus ontwikkelen. ,,Ik ben daarbij didac-
tisch velantwoord te werk gegaan", al-
dus Murre. Hij maakte drie versies die
hij cloor zijn cursisten liet uitproberen.
In 2004 verscheen cen nieuwer vertaiing
van de'Naardense' bijbel. Murre heeft
bcwondering voor dn manier waarop de*
zc uit het Hr':brecuws is vertaald. ,,De
veltaling blijfl zo dicht bij cie werkclli-
kc tekst."
Ilet vertaa.lprincipe sprak hcm zo aan
dat hij beskrot om zijn lesmateriaal aan
te bieden aan cle uitgever van de bijbel.
Vonrai de mogelijkheid tot begeleiding
via e-mail decd de uitgeverii besluiten
zijn cnrsusmaterlaal uit t,e geven.
I\llurle begeleidt momenteel een groep
van vijftig cr-rrsisten dr:or het hele land.
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,,Iedereen met de wil en de capaciteit
kan natuurlijk Bijbels Hcbre'euws le*
ren. Van huismoeder tot ingenieur, uit
alle kerkelijke richtingen. Maar", waar-
schuwt hij, ,,je moet er ook wel gevoel
voor hebbern." De leefti id van de cursis-
ten rvisselt nogal. ,,Ik hcb trvee lecrl in-
gen van een jaar of twintig en iemand
van zeventig. De rest van de grrrep lle-
staat uit alles wat daar tussenin zit."
Murre denkt dat de interesse voor de
taal voortkoml uit het feit dat mensen
de vertaiingen niet meer zo makkelijk
slikkcn. ,,Ze willen liever zelf kunnen
lezen wat er staat." Ook het feit dat het
christendom en hel joderndom tlezclfr.lt:
wortels hebben, ziet Murre ais een mr:ti-
vatie .
De curslsten beslissen ztlf 'uvanneer zc
genoeg hebben geleercl, maar Murre
vindt dat je mel Bijbels l{ebreeuws
nooit klaar bent.

D e. b asis cur sus tsijbels .H eb r e e w"u s
utordt op danderdag 6 april i,n de. Druk-
herij irt. Middelburg gepresenteerd. De
pre.sentutie zal daren uan 19.3A tttt
20.30 uur.
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